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Systemet för finansiering genom Europeiska garantifonden för jordbruket 

***I 

Europaparlamentets lagstiftningsresolution av den 4 juli 2012 om förslaget till 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av rådets förordning (EG) nr 

485/2008 om medlemsstaternas granskning av de transaktioner som utgör en del av 

systemet för finansiering genom Europeiska garantifonden för jordbruket 

(KOM(2010)0761 – C7-0002/2011 – 2010/0366(COD)) 

 

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 

(KOM(2010)0761), 

– med beaktande av artiklarna 294.2, 42 och 43.2 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för 

parlamentet (C7-0002/2011), 

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

– med beaktande av yttrandet från Europeiska ekonomiska och sociala kommittén av 

den 4 maj 20111, 

– med beaktande av artikel 55 i arbetsordningen, 

– med beaktande av betänkandet från utskottet för jordbruk och landsbygdens utveckling 

(A7-0204/2011). 

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att lägga fram en ny text för parlamentet om 

den har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag eller ersätta det med ett nytt. 

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, 

kommissionen och de nationella parlamenten. 
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Europaparlamentets ståndpunkt fastställd vid första behandlingen den 4 juli 2012 inför 

antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr .../2012 om ändring av 

rådets förordning (EG) nr 485/2008 om medlemsstaternas granskning av de transaktioner 

som utgör en del av systemet för finansiering genom Europeiska garantifonden för 

jordbruket 

 

 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 

DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 42 första 

stycket och artikel 43.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande1, 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet2, och 

                                                 
1 EUT C 218, 23.7.2011, s. 126. 
2 Europaparlamentets ståndpunkt av den 4 juli 2012. 



av följande skäl: 

(1) Genom rådets förordning (EG) nr 485/20081 överförs befogenheter till kommissionen 

för genomförandet av vissa bestämmelser i den förordningen. 

(2) Till följd av Lissabonfördragets ikraftträdande måste de befogenheter som överförs till 

kommissionen enligt förordning (EG) nr 485/2008 anpassas till artiklarna 290 och 291 

i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (nedan kallat fördraget). 

(3) Kommissionen bör ha befogenheter I syfte att säkerställa att anta delegerade akter 

enligt artikel 290 i fördraget för att komplettera och ändra vissa icke väsentliga delar 

av det system som inrättas genom förordning (EG) nr 485/2008 fungerar 

tillfredsställande . Det bör fastställas för vilka delar befogenheten får utövas, 

tillsammans med de villkor som ska gälla för sådan delegering att anta akter i enlighet 

med artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt delegeras till 

kommissionen med avseende på upprättandet av en förteckning över sådana 

åtgärder som till sin natur inte lämpar sig för efterhandskontroll genom granskning 

av affärshandlingar och som inte omfattas av denna förordning. Det är av särskild 

betydelse att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå. Kommissionen bör, då den förbereder och utarbetar 

delegerade akter, se till att relevanta handlingar översänds samtidigt till 

Europaparlamentet och rådet och att detta sker så snabbt som möjligt och på 

lämpligt sätt. [Ändr. 1] 

                                                 
1 EUT L 143, 3.6.2008, s. 1. 



(4) För att garantera att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av förordning 

(EG) nr 485/2008 tillämpas enhetligt i alla medlemsstater bör kommissionen få 

tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter att anta genomförandeakter 

enligt artikel 291 i fördraget. Kommissionen bör framförallt få befogenhet att anta 

enhetliga regler för informationsutbyte. Kommissionen bör anta dessa 

genomförandeakter med bistånd från av kommittén för jordbruksfonderna som inrättats 

genom artikel 41d. 1 i rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den 21 juni 2005 om 

finansieringen av den gemensamma jordbrukspolitiken1 bör utövas i enlighet med 

bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr [xxxx/yyyy] 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den [ska 

kompletteras efter antagandet av förordningen om kontrollmekanismer enligt artikel 

291.3 i EUF-fördraget, som för närvarande behandlas i Europaparlamentet och 

rådet.] 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för 

medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter2. [Ändr. 2] 

(5) Förordning (EG) nr 485/2008 bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 
1 EUT L 209, 11.8.2005, s. 1. 
2  EUT L 55, 28.2.2011, s. 13. 



Artikel 1 

Förordning (EG) nr 485/2008 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 1.2 ska ersättas med följande: 

”2. Denna förordning gäller inte åtgärder som omfattas av det integrerade 

administrations- och kontrollsystem som omfattas av rådets förordning (EG) 

nr 73/2009 av den 19 januari 2009 om upprättande av gemensamma 

bestämmelser för system för direktstöd för jordbrukare inom den 

gemensamma jordbrukspolitiken och om upprättande av vissa stödsystem för 

jordbrukare*.  

För att från den här förordningens tillämpningsområde utesluta de åtgärder som 

till sin natur inte lämpar sig för efterhandskontroll genom granskning av 

affärshandlingar, får kommissionen, genom delegerade akter i enlighet med 

villkoren i artiklarna 13a–13c Artikel 13a i denna förordning, upprätta en 

förteckning över andra åtgärder som inte omfattas av denna förordning. 

___________________ 

* EUT L 30, 31.1.2009, s. 16.” 

[Ändr. 3] 



(2) Artikel 7 ska ändras på följande sätt: 

a) I punkt 1 andra stycket ska den andra meningen utgå. 

b) Punkt 5 ska utgå. 

(3) Artikel 13 ska utgå. 

(4) Följande artiklar ska införas: 

”Artikel 13a 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen ska ges 

befogenhet att under obestämd tid anta de delegerade akter med förbehåll för de 

villkor som avses anges i denna förordning artikel. 

 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 1.2 ska ges till 

När kommissionen har antagit en delegerad akt ska Europaparlamentet och rådet 

underrättas om detta samtidigt för en period av fem år från och med den …. 

Kommissionen ska utarbeta en rapport om delegeringen av befogenhet senast 

nio månader före utgången av perioden av fem år. Delegeringen av 

befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder av samma 

längd, om inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

                                                 
  Den dag då denna förordning träder i kraft. 



3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 1.2 får när som helst 

återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär 

att delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. 

Beslutet får verkan dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens 

officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar 

inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i kraft. 

4. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna.  

5. En delegerad akt som antas enligt artikel 1.2 ska träda i kraft endast om 

varken Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den 

delegerade akten inom en period av två månader från den dag då akten 

delgavs Europaparlamentet och rådet, eller om både Europaparlamentet och 

rådet, före utgången av denna period, har underrättat kommissionen om att de 

inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två månader på 

Europaparlamentets eller på rådets initiativ. [Ändr. 4] 



Artikel 13b 

Delegeringen av de befogenheter som avses i artikel 13a får återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. 

Den institution som har inlett ett internt förfarande för att avgöra huruvida 

delegeringen av befogenheter ska återkallas eller inte, ska se till att övriga institutioner 

och kommissionen underrättas inom rimlig tid innan det slutgiltiga beslutet fattas, med 

angivande av vilka delegerade befogenheter som omfattas av återkallandet och 

eventuella skäl för ett sådant återkallande. 

Ett beslut om återkallande innebär att delegeringen av de befogenheter som anges i 

beslutet inte längre är giltig. Beslutet ska träda i kraft omedelbart eller vid en senare 

tidpunkt som anges i beslutet. Beslutet ska inte påverka giltigheten hos delegerade 

rättsakter som redan är i kraft. Det ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella 

tidning. [Ändr. 5] 



Artikel 13c 

Europaparlamentet och rådet får göra invändning mot en delegerad akt inom två 

månader från den dag akten överlämnats till dem. På Europaparlamentets eller rådets 

initiativ ska fristen förlängas med en månad. 

Om varken Europaparlamentet eller rådet vid fristens utgång invänt mot den 

delegerade akten ska den offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning och 

träda i kraft den dag som föreskrivs i den. 

Den delegerade akten får offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning och 

träda i kraft innan denna period löper ut, förutsatt att både Europaparlamentet och rådet 

har underrättat kommissionen om att de inte har för avsikt att göra invändningar. 

Om Europaparlamentet eller rådet gör invändningar mot en delegerad akt ska den inte 

träda i kraft. Den institution som invänt mot en delegerad akt ska ange skälen för detta.  

[Ändr. 6] 



Artikel 13d 

I nödvändiga fall ska Kommissionen, ska genom genomförandeakter i enlighet med 

det förfarande som avses i artikel 42d. 2 i förordning (EG) nr 1290/2005, anta 

särskilda de bestämmelser som syftar till en enhetlig tillämpning av denna förordning i 

unionen, framförallt i fråga om 

a) samordning av de gemensamma åtgärder som avses i artikel 7.1, 

b) detaljer och specifikationer i fråga om innehållet och formen hos begäran samt 

hur de lämnas in, informationens innehåll och form samt hur den ska lämnas in 

och utbytas i enlighet med denna förordning, 

c) villkor och publikationssätt för specifika regler och villkor för kommissionens 

spridning till behöriga myndigheter i medlemsstaterna av den information som 

behövs enligt förordningen. 



Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som 

avses i artikel 13e.2. [Ändr. 7] 

Artikel 13e 

1. Kommissionen ska biträdas av kommittén för jordbruksfonderna, som inrättats 

genom artikel 41 i rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den 21 juni 2005 

om finansieringen av den gemensamma jordbrukspolitiken*. Denna kommitté 

ska vara en kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011. 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 

tillämpas. 

__________________ 

* EUT L 209, 11.8.2005, s. 1.” 

[Ändr. 8] 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning.  

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i  

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 

Ordförande Ordförande 


